
Когда снег сошел, была уже середина января. В этот период Яо Юань не проявляла особой
активности в игре. Она лишь изредка заходила, чтобы помочь маленькому [Джеку]. Но
общение с Цзян Аньланем постепенно перешло от переписок в игре к ежедневным
сообщениям и телефонным звонкам. Яо Юань думала, что общение с ним время от времени
будет таким же холодным, как в игре. Правда, иногда у нее начинал заплетаться язык, когда
она разговаривала с ним по телефону, но это ощущение было не слишком неприятным.
Конечно, оно было весьма неоднозначным, иногда оно могло довести до такого состояния, что
хотелось пролить слезы. Проще говоря, «встречаться» с Великим Мастером было довольно
изнурительно.

В первый день зимних каникул, в пять часов утра, на мобильный телефон, который лежал на
прикроватной тумбочке, пришло уведомление. Яо Юань ошарашено взяла его, чтобы
посмотреть, это было текстовое сообщение: [Я жду тебя внизу у твоего дома, пойдем
регистрировать брак.]

Раздался приглушенный стук – это человек вместе с одеялом упал под кровать.

Тут же пришло следующее сообщение: [Проснулась?]

Гнев от внезапного пробуждения и боль от падения смешались воедино, и Яо Юань была в
ярости.

[Старшекурсник Цзян, ты знаешь, который сейчас час?]

[Прости. Там, где я нахожусь, сейчас 4 часа дня, а обратно я вылетаю в 5 часов вечера. Когда
жена приедет меня навестить?]

Смирившись со своей участью, Яо Юань села на пол, обернув одеяло вокруг себя, стиснула
зубы и написала:

[Будь послушным, подожди, пока у меня не появится настроение позвать тебя.]

Только после отправки она нервно задумалась, гадая, будет ли ей нанесен «ответный удар», но
собеседник все не отвечал. Яо Юань вздохнула с облегчением, но, вернувшись в постель, она
больше не могла заснуть и чувствовала себя подавленной.

В полдень Яо Юань обедала со своей старшей кузиной. Яо Синьжань работала в
государственном учреждении. Ее время отдыха, начинавшеейся в полдень, составляло почти
три часа, поэтому каждый раз, когда Яо Синьжань не знала, как скоротать время, она
приглашала свою младшую кузину пообедать. В этот день Яо Юань была не в лучшем
расположении духа из-за недосыпа.

Яо Синьжань посмотрела на нее, недоумевая:



— Разве ты не в отпуске? Почему ты до сих пор выглядишь так, будто не выспалась?

Яо Юань покачала головой, не потрудившись ответить, и попросила официанта принести
стакан теплой воды. Яо Синьжань больше не задавала вопросов и листала меню, ее взгляд был
немного рассеянным:

— Кстати, кое-кто придет позже.

— Хм?

— Моя тетя хотела познакомить меня с одним человеком. Моя мать настаивает на том, чтобы я
встретилась с ним. Если бы я сказала «нет», моя мать, то есть твоя тетя... думаю, она бы меня
убила.

Яо Юань вспотела:

— У тебя есть свои дела, но ты все равно пригласила меня?

— Сестры должны делить трудности!

Яо Юань: «…»

Вскоре после этого зазвонил мобильный телефон Яо Синьжань. Взяв трубку, она сказала:

— Приходите! Мы сидим у окна…

Через некоторое время подошли двое мужчин. Оказалось, что собеседник Яо Синьжань тоже
пришел с другом.

Яо Синьжань пригласила их присесть. Они вчетвером разместились за квадратным столом.

Двое мужчин не чувствовали неловкости. Усевшись, они с улыбкой представились. Мужчина
«А», с которым у Яо Синьжань было назначено свидание вслепую, был высоким и
мускулистым. Он только год назад вернулся из армии, а сейчас занимал мелкий пост в
дорожной полиции. Приехавший с ним друг «Б» был примером образцового интеллектуала
и работал государственным служащим.

Когда все сделали заказ, Яо Синьжань начала болтать с мужчинами. Яо Юань лишь молча
пила свою воду, в основном потому, что говорить было не о чем. Она никогда не умела
поддерживать разговор с незнакомцами. Однако Яо Юань была красавицей, естественно, ее не
стали бы игнорировать из-за ее молчания.



Попивая чай, мужчина «Б» время от времени задавал Яо Юань вопросы о том, где она работает
или что ей нравится делать.

— В армии много красивых мужчин, ха-ха! — смеялась Яо Синьжань.

— Госпожа Яо, ты напоминаешь характером моего брата, ха-ха! — отвечал мужчина «А».

Сравнивая свой разговор с мужчиной «Б» с разговором Яо Синьжань и мужчины «А», Яо Юань
думала, что это она была на свидании вслепую.

Яо Юань старалась отвечать вежливо и сдержанно.

— Ты свободна послезавтра? Выходит новый хороший фильм. Хочешь пойти и посмотреть его
вместе? — спросил мужчина «Б», и в это время Яо Юань пришло сообщение на телефон. Она
не могла удержаться и с облегчением вздохнула, но увидев отправителя, поперхнулась.

[Где ты?]

Почти мгновенно мобильный телефон захватил все ее внимание. Яо Юань опустила голову и
напечатала: [В городе. Обедаю.]

[С кем?]

[… С моей кузиной.]

[Хм.]

Через некоторое время: [А еще?]

Яо Юань машинально огляделась по сторонам и убедилась, что Цзян Аньланя нет в поле
зрения. Она не была виновата в том, что слишком много думала. Теперь, когда он задал ей этот
вопрос, она подспудно ощутила некоторую настороженность и подозрительность. Как ей
следует ответить? Стоит ли говорить правду? Хотя это было не ее свидание вслепую, но...
слишком похоже. Кроме того, она никогда не умела лгать, поэтому она ответила
неопределенно: [Что?]

[Кто эти двое мужчин?]

Яо Юань встала со своего места, чем привлекла удивленный взгляд Яо Синьжань, которая
спросила ее:



— В чем дело?

Мужчина «Б» тоже посмотрел на нее и спросил:

— Госпожа Яо, ты в порядке?

Яо Юань сквозь зубы улыбнулась:

— Мне нужно позвонить, — сказав это, она вышла, огляделась по сторонам и набрала номер. —
Где ты?

На другом конце провода ответ прозвучал мягко и с улыбкой:

— Здесь, в США, идет сильный снег, рейс задерживается, поэтому я все еще в отеле. Жена, не
стоит беспокоиться… Я ничего не видел.

— Кхм, тогда откуда ты знаешь?

— Кто-то из клана увидел это и сообщил мне. У жены свидание вслепую?

В настоящее время Яо Юань стояла снаружи ресторана, глядя на зимний пейзаж перед собой.
Медленно выдыхая, она думала о том, насколько огромен его клан! Это действительно
так – везде можно встретить кого-то из клана Тянься.

— На самом деле, это у моей кузины сейчас свидание вслепую. Я пришла только на обед, — Яо
Юань не оставалось ничего другого, как сразу все объяснить. Ей пришлось признать, что она
не хотела, чтобы он понял ее неправильно.

— Хм, — ответил собеседник, — я действительно хочу приворожить тебя раз и навсегда.

Яо Юань: «…»

Свидание вслепую закончилось рано: у Яо Юань заболел живот, и когда Яо Синьжань везла ее
обратно, она спросила:

— У тебя действительно болел живот или «живот заболел» из-за того, что тебя уличил в измене
твой внутриигровой муж? Когда я делала заказ, я увидела члена клана Тянься, который в
прошлый раз тоже участвовал в интернет-встрече. Он занял место недалеко от нашего
столика.

Яо Юань прислонилась к окну и удрученно спросила:



— Почему ты не предупредила меня?

— Чтобы ты помешала ему разгласить секрет, убив его? — Яо Синьжань от души рассмеялась.
— Ну, сколько девушек хотели бы иметь возможность заставить [Императора Поднебесной] так
часто следить за ними? Так что тебе не нужно легко прощать его, лучше быть находчивее.

Яо Юань действительно испытывала невыразимую горечь. После этого Яо Синьжань спросила
сестру, что она думала о мужчине «А», с которым у нее было свидание вслепую.

— Тебе всегда нравились крепкие парни, не так ли?

— Да, ах! Несомненно, это мой типаж. Но почему-то я ничего не чувствую. Такое ощущение,
что чего-то не хватает.

В этот момент в машине заиграла радиостанция «Мысли знаменитостей», и нежный мужской
голос открыл передачу:

— Здравствуйте, это «Мысли знаменитостей», а я ваш старый друг, Вэнь Чэн.

Яо Синьжань тут же потянулась переключить станцию. Яо Юань не успела отреагировать:

— Это телешоу [Теплого, как нефрит]?

Яо Синьжань изобразила рвотный рефлекс:

— Почему радиостанция транслирует телешоу? Я буду жаловаться, это серьезно влияет на мое
настроение за рулем!

Итак, Яо Юань всю дорогу выслушивала жалобы Яо Синьжань на Вэнь Чэна, который в это
время находился в гримерной и постоянно икал, и-за чего его визажист не знал, с чего начать:

— Брат Чэн, кажется, кто-то сегодня тебя вспоминает.

— Может быть, — Вэнь Чэн пожал плечами.
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